
F11517TK

CAUTION
• We recommend installation to be done by your local licensed and qualified electrician.
• Please switch off the power source before installation or replacement.

•                 
• Only GU10  Self-ballasted lamp and GU10 LED PAR16 can be used with the luminarie.
   Using incandescent bulb, halogen bulb or other kinds of light source will be result in risk of fire or
   electric shock.
• 

The minimum safety distance from the illuminated object is 0.1m. ®
MEGAMAN

®
Not suitable for dimmer circuits, except for MEGAMAN dimmable lamps.

0.1m---

TECHNICAL SPECIFICATION
Model             : 
Voltage           : 220-240V~
Frequency       : 50/60Hz

Wattage         : 
              

F11517TK

Max.11W
®

MEGAMAN CFL GU10
                        Max.7W 

®
                        MEGAMAN LED PAR16

 

IP Protection    : IP20

MOSAIC

VAROITUS
• 
• Kytke virta pois ennen asennusta tai lampun vaihtoa.

•                 
• Max. 14W MEGAMAN® GU10 kantaista energiansäästö- tai 7W  LED-PAR16-lamppua voidaan
   käyttää valaisimessa. Muun lampun kuten  hehku- tai halogeenilampun käyttäminen aiheuttaa 
   palon tai sähköiskun vaaran.
• 

Suosittelemme, että asennuksen tekee valtuutettu sähköasentaja.

Turvaväli valaistusta kohteesta on 0,1 m.

Himmennyskäyttöön vain  MEGAMAN dimmerable erikoislampuilla.
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TEKNISET TIEDOT
Malli
Jännite
Taajuus

Teho

             : 
           : 220-240V~
       : 50/60Hz

         : 
              

F11517TK

Max.11W
®

MEGAMAN CFL GU10
                        Max.7W 

®                        MEGAMAN LED PAR16

Kotelointiluokka IP

 

 : IP20

22

®
MEGAMAN CFL GU10 

®
MEGAMAN LED PAR16 

VARNING
• Vi rekommenderar att installation görs av behörig elektriker.
• Stäng av elen innan byte eller installation.

•                 
• Endast MEGAMAN CFL GU10, eller LED PAR16m GU10 skall användas.  Vid användning av "vanlig"
   glödlampa, halogenlampa eller annan typ av  ljuskälla finns det risk för eld eller elektrisk stöt.
• 

Minsta säkerhetsavstånd från det belysta objektet är 0.1m.
® 

Ej lämplig att dimra, förutom med Megaman´s dimbara lampor.
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TEKNISK SPECIFIKATION
Modell F11517TK
Volt
Frekvens

Max.11W
®

MEGAMAN CFL GU10
                        Max.7W 

®
                        MEGAMAN LED PAR16

IP klass

            : 
                 : 220-240V~

        : 50/60Hz

Watt              : 
              

      

 

    : IP20

LAMPUN ASENNUS/VAIHTO

INSTALLATION/BYTE

LAMP INSTALLATION/REPLACEMENT
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ASENNUS INSTALLATIONINSTALLATION

(1) (3)(2)

• Turn the mechanical fixing knob clockwise (2).
• Select the desired circuit(1/2/3) with the circuit selector knob (3).

• Push the MULTI-adapter into the track (1).

Attach KIINNITYS Fast-sättning/ /

• Käännä lukitusvipu myötäpäivään (2).
• Valitse haluamasi kiskon vaihe valintakytkimellä(1/2/3) (3).

• Työnnä MULTI-adapteri kiskoon (1).

• Vrid den mekaniska infästningen medsols (2).
• Välj önskad krets (1/2/3) med ratten för krets-val (3).

• Sätt i MULTI-adaptern i spåret (1).

/

/ /



(1) (3)(2)

• Pull the MULTI-adapter out of the track(3). 

• Select the desired circuit (0) with the circuit knob(1).
• Turn the mechanical fixing knob counterclockwise(2).

0

• Vedä MULTI-adapteri valaisimineen pois kiskosta(3)

• käännä vaiheen valintakytkin asentoon 0(1).
• Käännä lukitusvipu vastapäivään(2).

.

• Dra MULTI-adaptern ur spåret(3). 

• Välj önskad krets (0) med ratten(1).
• Vrid ratten för mekanisk infästning moturs(2).

Detach Irroitus Ta loss/ /

• Pay attention to the position of the notch and push the Adapter into the track with the 
   switch at the OFF position (1).
• Turn the switch rightwards to the ON position (2).
• To remove the Fixture from the track, turn the switch on the Adaptor leftwardsto the 
   OFF position.

• Huomioi olakkeen sijainti, ja työnnä adapteri kiskoon oikein päin kytkin 0(OFF) 
   asennossa (1).
• Käännä valintakytkin myötäpäivään ON(1/2/3) asentoon (2).
• Irroittaaksesi valaisimen kiskosta, käännä valintakytkin vastapäivään asentoon 0(OFF).

• Notera urtagets position och tryck in adaptern i spåret med strömbrytaren i OFF-läge (1).
• Vrid strömbrytaren åt höger till ON-läge (2).
• För att ta bort armaturen från spåret,vrid strömbrytaren på adaptern åt vänster till 
   OFF-läge.

CLEANING
Disconnect the power source before cleaning.• 

PUHDISTUS
Kytke virta pois ennen puhdistusta.• 

RENGÖRING
Koppla ur strömmen innan rengöring.• 

MAINTENANCE
Do not attempt to disassemble or service the product yourself. Please leave all technical

   issues to a qualified electrician.
• 

HUOLTO

   sähköasentajalle.
• Älä yritä purkaa tai huoltaa valaisinta itse. Jätä nämä toimenpiteet koulutetulle 

UNDERHÅLL
Försök inte att skruva isär eller laga produkten själv, utan kontakta en elektriker.• 

Tämä merkki tarkoittaa, että tuotetta ei saa hävittää normaalin 

sekajätteen tavoin. Mahdollisten ympäristö- ja terveyshaittojen 

välttämiseksi,tuote tulee kierrättää vastuullisesti. Käytöstä poistettu 

tuote tulee toimittaa asianmukaiseen sähkö- ja 

elektroniikkalaitteiden keräyspisteeseen.

Oy Airam Electric Ab

Sementtitehtaankatu 

604260 Kerava

puh. 0207 545 600

Tuotteen oikea hävitys

Correct Disposal of this product

This marking indicates that this product should not be disposed with other household 
wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human 
health from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the 
sustainable reuse of material 
resources. To return your used device, please use the return and collection systems 
or contact the retailer where the product was purchased. They can take this product 
for environmental safe recycling.
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Detta m rket betyder att produkten f r inte demoleras p  samma s tt som 
blandavfall. F r att undvika m jliga milj - och h lsobrist, skall produkten 
tervinnas p  sakligt s tt. D rf r skall en uttj nt produkt l mnas till n rmaste 
el- och elektronik samlingsplats.
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Produktens rätta återvinning


